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(2011/C 283/05) 

La pubblicazione dell'elenco dei permessi di soggiorno di cui all'articolo 2, punto 15, del regolamento (CE) 
n. 562/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 marzo 2006, che istituisce un codice comu­
nitario relativo al regime di attraversamento delle frontiere da parte delle persone (codice frontiere Schengen) 
si basa sulle informazioni comunicate dagli Stati membri alla Commissione a norma dell'articolo 34 del 
codice frontiere Schengen. 

Oltre alla pubblicazione nella GU, è possibile consultare l'aggiornamento mensile sul sito web della Dire­
zione generale Affari interni. 

REPUBBLICA CECA 

Sostituisce l'elenco pubblicato nella GU C 201 dell'8.7.2011 

1. Permessi di soggiorno rilasciati secondo il modello uniforme 

— Povolení k pobytu 

[Permesso di soggiorno, sticker uniforme sul documento di viaggio — rilasciato dal 1 o maggio 2004 
ai cittadini di paesi terzi per soggiorni permanenti o di lunga durata (la pertinente categoria di 
soggiorno è indicata sullo sticker); a decorrere dal 4 luglio 2011 tali permessi possono essere rilasciati 
in via temporanea (durante la procedura di proroga dei precedenti permessi di soggiorno di lunga 
durata) o in casi di emergenza.] 

2. Qualsiasi altro documento rilasciato a cittadini di paesi terzi avente valore equivalente ad un permesso di 
soggiorno 

— Průkaz o pobytu rodinného příslušníka občana Evropské unie 

(Carta di soggiorno per familiari di cittadini dell'Unione europea — rilasciata a cittadini di paesi terzi 
— familiari di cittadini dell'UE per soggiorni temporanei — libretto blu, rilasciata dal 27 aprile 2006) 

— Průkaz o povolení k trvalému pobytu 

[Carta di soggiorno permanente, libretto verde — rilasciata dal 27 aprile 2006 a cittadini di paesi 
terzi — familiari di cittadini dell’UE e a cittadini SEE/svizzeri (fino al 21 dicembre 2007)] 

— Potvrzení o přechodném pobytu na území 

(Certificato di soggiorno temporaneo, documento pieghevole — rilasciato dal 27 aprile 2006 a 
cittadini UE/SEE/svizzeri) 

— Povolení k pobytu 

(Permesso di soggiorno, sticker sul documento di viaggio — rilasciato dal 15 marzo 2003 al 
30 aprile 2004 a cittadini di paesi terzi che hanno la residenza permanente) 

— Průkaz o povolení k pobytu pro cizince
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(Permesso di soggiorno, libretto verde — rilasciato dal 1996 al 1 o maggio 2004 a cittadini di paesi 
terzi che risiedono permanentemente, dal 1 o maggio 2004 al 27 aprile 2006 per il soggiorno 
temporaneo o permanente di familiari di cittadini UE e di cittadini SEE/svizzeri e loro familiari) 

— Průkaz o povolení k pobytu pro cizince 

(Permesso di soggiorno, libretto verde — rilasciato a cittadini SEE/svizzeri e a loro familiari dalla data 
di adesione della Repubblica ceca allo spazio Schengen) 

— Průkaz povolení k pobytu azylanta 

(Permesso di soggiorno per rifugiati, libretto grigio — rilasciato a coloro cui è stato concesso l'asilo; a 
decorrere dal 4 luglio 2011 questi documenti sono rilasciati solo in casi di emergenza). 

— Průkaz oprávnění k pobytu osoby požívající doplňkové ochrany 

(Permesso di soggiorno per persone sotto protezione sussidiaria, libretto giallo - rilasciato a coloro 
cui è stata concessa la protezione sussidiaria; rilasciati a partire dal 1 o settembre 2006; a decorrere dal 
4 luglio 2011 questi documenti sono rilasciati solo in casi di emergenza) 

— Cestovní doklad Úmluva z 28. července 1951 

[Documento di viaggio, convenzione del 28 luglio 1951 — rilasciato dal 1 o gennaio 1995 (dal 1 o 
settembre 2006 come passaporto elettronico)] 

— Cizinecký pas 

[Passaporto per stranieri — se rilasciato a un apolide (indicato nelle pagine interne con un timbro 
ufficiale dalla dicitura «Úmluva z 28. září 1954/convenzione del 28 settembre 1954» — rilasciato dal 
17 ottobre 2004) (dal 1 o settembre 2006 come passaporto elettronico)] 

— Seznam cestujících na školní výlet v rámci Evropské unie 

(Elenco dei partecipanti ad un viaggio scolastico all'interno dell'Unione europea, documento cartaceo 
— rilasciato dal 1 o aprile 2006) 

— Identifikační průkazy vydané Ministerstvem zahraničních věcí: 

(Carte d'identità rilasciate dal ministero degli Esteri) 

Diplomatické identifikační průkazy s označením 

(Carte di identità diplomatica con i codici seguenti) 

— D – pro členy diplomatického personálu diplomatických misí 

(D — per i membri del personale diplomatico delle rappresentanze diplomatiche) 

— K – pro konzulární úředníky konzulárních úřadů 

(K — per i funzionari consolari delle rappresentanze consolari) 

— MO/D – pro úředníky mezinárodních vládních organizací, kteří požívají diplomatických výsad a 
imunit ve stejném rozsahu jako diplomatičtí zástupci.
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(MO/D — per i funzionari di organizzazioni governative internazionali che godono, in forza di 
trattati internazionali o legislazione nazionale, degli stessi privilegi e immunità del personale 
diplomatico di rappresentanze diplomatiche) 

Identifikační průkazy s označením 

(Carte di identità con i codici seguenti) 

— ATP – pro členy administrativního a technického personálu diplomatických misí 

(ATP — per il personale amministrativo e tecnico delle rappresentanze diplomatiche) 

— KZ – pro konzulární zaměstnance konzulárních úřadů 

(KZ — per il personale consolare delle rappresentanze consolari) 

— MO/ATP – pro úředníky mezinárodních vládních organizací, kteří požívají diplomatických výsad 
a imunit ve stejném rozsahu jako členové administrativního a technického personálu diploma­
tické mise 

(MO/ATP — per i funzionari di organizzazioni governative internazionali che godono, in forza di 
trattati internazionali o legislazione nazionale, degli stessi privilegi e immunità del personale 
amministrativo e tecnico delle rappresentanze diplomatiche) 

— MO – pro úředníky mezinárodních vládních organizací, kteří požívají výsad a imunit podle 
příslušné mezinárodní smlouvy 

(MO — per i funzionari di organizzazioni governative internazionali che godono di privilegi e 
immunità in forza di trattati internazionali) 

— SP, resp. SP/K – pro členy služebního personálu diplomatické mise, resp. konzulárního úřadu 

(SP o SP/K — per il personale di servizio delle rappresentanze diplomatiche o consolari) 

— SSO, resp. SSO/K – pro soukromé služebné osoby členů personálu diplomatické mise, resp. 
konzulárního úřadu. 

(SSO o SSO/K — per il personale di servizio di membri delle rappresentanze diplomatiche o 
consolari)
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